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Glock 42/43 Adapter Kit fits the MGW309 and MGW309S Sight Movers to fit
the compact Glock 42 and 43 pistols.  The adapter kit includes the adapter
spacer and the shoe. Does not include sight pusher body
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SIGHT MOVER ADAPTER KIT FÜR GLOCK® 42/43
Sicherheitshinweis
Einführung
Vielen Dank, dass du das SIGHT MOVER ADAPTER KIT FÜR GLOCK® 42/43 von MGW erworben hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Manual sorgfältig durch, bevor du das AdapterKit verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe beim Umgang mit dem AdapterKit vorsichtig vor, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig das AdapterKit auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Wenn das Produkt beschädigt ist, stelle die Nutzung sofort ein und suche nach einem Ersatz.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufe oder Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das AdapterKit nur mit den MGW309 und MGW309S Sight Movers.
Stelle sicher, dass die Glock 42 oder 43 ungeladen ist, bevor du das AdapterKit installierst oder
verwendest.
Befolge alle Herstelleranweisungen für den Sichtschieber und das AdapterKit.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung während der Installation, um Schäden an der Feuerwaffe oder
dem AdapterKit zu verhindern.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Augenschutz, während der Verwendung des AdapterKits.
Modifiziere oder verändere das AdapterKit in keiner Weise.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Glock 42 oder 43 ungeladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und die Komponenten des AdapterKits
(AdapterAbstandshalter und Schuh).

Installation des AdapterKits2.

Entferne alle vorhandenen Visierungen von der Glock 42 oder 43.
Befestige den AdapterAbstandshalter am Sichtschieber gemäß den Herstelleranweisungen.
Sichere den Schuh auf dem AdapterAbstandshalter, um einen festen Sitz zu gewährleisten.

Verwendung des AdapterKits3.

Richte den Sichtschieber mit dem AdapterKit und der GlockPistole aus.
Schiebe die Visierung vorsichtig mit dem Sichtschieber an ihren Platz.
Überprüfe die Ausrichtung der Visierung und nimm bei Bedarf Anpassungen vor.
Entferne nach der ordnungsgemäßen Installation die AdapterKit und den Sichtschieber.

Nach der Installation überprüfen4.



Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass die Visierung sicher sitzt.
Teste die Funktionalität der Visierung, bevor du die Feuerwaffe verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das AdapterKit gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll.
Informiere dich bei den örtlichen Abfallbehörden über die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich der Sicherheit und Nutzung des SIGHT MOVER ADAPTER KIT FÜR GLOCK® 42/43 wende
dich bitte an die Kontaktinformationen, die vom Hersteller oder Einzelhändler, bei dem das Produkt erworben
wurde, bereitgestellt werden.



SIGHT MOVER ADAPTER KIT FOR GLOCK® 42/43
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for purchasing the SIGHT MOVER ADAPTER KIT FOR GLOCK® 42/43 by MGW. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read
this manual carefully before using the adapter kit.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle the adapter kit with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the adapter kit for any signs of wear or damage.
If the product is found to be damaged, discontinue use immediately and seek replacement.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about any product recalls or safety alerts via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the adapter kit only with the MGW309 and MGW309S Sight Movers.
Ensure that the Glock 42 or 43 pistol is unloaded before installing or using the adapter kit.
Follow all manufacturer instructions for the sight mover and adapter kit.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the firearm or adapter kit.
Wear appropriate safety gear, such as eye protection, while using the adapter kit.
Do not modify or alter the adapter kit in any way.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the Glock 42 or 43 is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and the adapter kit components (adapter spacer and shoe).

Installation of the Adapter Kit2.

Remove any existing sights from the Glock 42 or 43.
Attach the adapter spacer to the sight mover according to the manufacturer's instructions.
Secure the shoe onto the adapter spacer, ensuring a snug fit.

Using the Adapter Kit3.

Align the sight mover with the adapter kit and the Glock pistol.
Carefully push the sight into place using the sight mover.
Check the alignment of the sight and make adjustments as necessary.
Once the sight is properly installed, remove the adapter kit and sight mover.

PostInstallation Check4.

Inspect the installation to ensure the sight is secure.
Test the functionality of the sight before using the firearm.



Disposal Instructions
Dispose of the adapter kit in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check with local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the SIGHT MOVER ADAPTER KIT FOR GLOCK® 42/43, please
refer to the contact information provided by the manufacturer or retailer where the product was purchased.



SIGHT MOVER ADAPTER KIT FOR GLOCK® 42/43
Guía de Instrucciones de Seguridad
Introducción
Gracias por adquirir el SIGHT MOVER ADAPTER KIT FOR GLOCK® 42/43 de MGW. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor,
lee este manual cuidadosamente antes de usar el kit de adaptador.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para su propósito previsto.
Maneja el kit de adaptador con cuidado para evitar lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona regularmente el kit de adaptador para detectar signos de desgaste o daño.
Si el producto presenta daños, interrumpe su uso de inmediato y busca un reemplazo.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre cualquier retiro de producto o alerta de seguridad a través de la plataforma EU
Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el kit de adaptador solo con los Sight Movers MGW309 y MGW309S.
Asegúrate de que la pistola Glock 42 o 43 esté descargada antes de instalar o usar el kit de adaptador.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para el sight mover y el kit de adaptador.
Evita usar fuerza excesiva durante la instalación para prevenir daños a la pistola o al kit de adaptador.
Usa equipo de seguridad adecuado, como protección ocular, mientras usas el kit de adaptador.
No modifiques ni alteres el kit de adaptador de ninguna manera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de que la Glock 42 o 43 esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas necesarias y los componentes del kit de adaptador (espaciador de
adaptador y base).

Instalación del Kit de Adaptador2.

Retira cualquier mira existente de la Glock 42 o 43.
Adjunta el espaciador de adaptador al sight mover de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegura la base al espaciador de adaptador, asegurando un ajuste firme.

Uso del Kit de Adaptador3.

Alinea el sight mover con el kit de adaptador y la pistola Glock.
Empuja cuidadosamente la mira en su lugar utilizando el sight mover.
Verifica la alineación de la mira y haz ajustes según sea necesario.
Una vez que la mira esté instalada correctamente, retira el kit de adaptador y el sight mover.

Verificación PostInstalación4.

Inspecciona la instalación para asegurarte de que la mira esté segura.



Prueba la funcionalidad de la mira antes de usar la pistola.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el kit de adaptador de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Consulta con las autoridades locales de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos
de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad y el uso del SIGHT MOVER ADAPTER KIT FOR GLOCK® 42/43, por
favor consulta la información de contacto proporcionada por el fabricante o el minorista donde adquiriste el
producto.



KIT D'ADAPTATEUR SIGHT MOVER POUR GLOCK®
42/43 Guide de Sécurité
Introduction
Merci d'avoir acheté le KIT D'ADAPTATEUR SIGHT MOVER POUR GLOCK® 42/43 de MGW. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton
produit. Merci de lire ce manuel attentivement avant d'utiliser le kit d'adaptateur.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Manipule toujours le kit d'adaptateur avec soin pour éviter les blessures.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le kit d'adaptateur pour tout signe d'usure ou de dommage.
Si le produit est endommagé, cesse immédiatement son utilisation et cherche un remplacement.
Signale toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Reste informé sur les rappels de produits ou alertes de sécurité via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le kit d'adaptateur uniquement avec les Sight Movers MGW309 et MGW309S.
Assuretoi que le pistolet Glock 42 ou 43 est déchargé avant d'installer ou d'utiliser le kit d'adaptateur.
Suis toutes les instructions du fabricant pour le sight mover et le kit d'adaptateur.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'installation pour prévenir des dommages au pistolet ou au kit
d'adaptateur.
Porte un équipement de protection approprié, tel que des lunettes de protection, lors de l'utilisation du kit
d'adaptateur.
Ne modifie ni n'altère le kit d'adaptateur de quelque manière que ce soit.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que le Glock 42 ou 43 est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Rassemble tous les outils nécessaires et les composants du kit d'adaptateur (espaceur
d'adaptateur et semelle).

Installation du Kit d'Adaptateur2.

Retire tout viseur existant du Glock 42 ou 43.
Fixe l'espaceur d'adaptateur au sight mover selon les instructions du fabricant.
Fixe la semelle sur l'espaceur d'adaptateur, en veillant à un ajustement serré.

Utilisation du Kit d'Adaptateur3.

Aligne le sight mover avec le kit d'adaptateur et le pistolet Glock.
Pousse soigneusement le viseur en place à l'aide du sight mover.
Vérifie l'alignement du viseur et fais des ajustements si nécessaire.
Une fois le viseur correctement installé, retire le kit d'adaptateur et le sight mover.

Vérification PostInstallation4.



Inspecte l'installation pour t'assurer que le viseur est sécurisé.
Teste la fonctionnalité du viseur avant d'utiliser le pistolet.

Instructions d'Élimination
Élimine le kit d'adaptateur conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Consulte les autorités locales de gestion des déchets pour des conseils sur les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité et l'utilisation du KIT D'ADAPTATEUR SIGHT MOVER POUR GLOCK®
42/43, merci de te référer aux informations de contact fournies par le fabricant ou le détaillant où le produit a
été acheté.



SIGHT MOVER ADAPTER KIT FOR GLOCK® 42/43
Guida alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver acquistato il SIGHT MOVER ADAPTER KIT FOR GLOCK® 42/43 di MGW. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo prodotto. Si prega
di leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il kit adattatore.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Maneggia sempre il kit adattatore con cura per evitare infortuni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il kit adattatore per eventuali segni di usura o danni.
Se il prodotto risulta danneggiato, interrompi immediatamente l'uso e richiedi un sostituto.
Riporta eventuali condizioni di pericolo o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato riguardo a eventuali richiami di prodotto o avvisi di sicurezza tramite la piattaforma EU
Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Usa il kit adattatore solo con i Sight Movers MGW309 e MGW309S.
Assicurati che la pistola Glock 42 o 43 sia scarica prima di installare o utilizzare il kit adattatore.
Segui tutte le istruzioni del produttore per il sight mover e il kit adattatore.
Evita di usare una forza eccessiva durante l'installazione per prevenire danni all'arma o al kit adattatore.
Indossa equipaggiamento di sicurezza appropriato, come protezioni per gli occhi, mentre utilizzi il kit
adattatore.
Non modificare o alterare il kit adattatore in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che la Glock 42 o 43 sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti necessari e i componenti del kit adattatore (spaziatore e scarpa).

Installazione del Kit Adattatore2.

Rimuovi eventuali mirini esistenti dalla Glock 42 o 43.
Attacca lo spaziatore adattatore al sight mover secondo le istruzioni del produttore.
Fissa la scarpa allo spaziatore adattatore, assicurandoti che sia ben salda.

Utilizzo del Kit Adattatore3.

Allinea il sight mover con il kit adattatore e la pistola Glock.
Spingi delicatamente il mirino in posizione utilizzando il sight mover.
Controlla l'allineamento del mirino e apporta le regolazioni necessarie.
Una volta installato correttamente il mirino, rimuovi il kit adattatore e il sight mover.

Controllo PostInstallazione4.

Ispeziona l'installazione per assicurarti che il mirino sia sicuro.



Testa la funzionalità del mirino prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il kit adattatore in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Controlla con le autorità locali di gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza e l'uso del SIGHT MOVER ADAPTER KIT FOR GLOCK® 42/43, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal produttore o dal rivenditore presso cui è
stato acquistato il prodotto.



SIGHT MOVER ADAPTER KIT FOR GLOCK® 42/43
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du har kjøpt SIGHT MOVER ADAPTER KIT FOR GLOCK® 42/43 fra MGW. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet ditt. Vennligst les denne
manualen nøye før du bruker adapterkitet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Håndter alltid adapterkitet med forsiktighet for å unngå skader.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig adapterkitet for tegn på slitasje eller skade.
Hvis produktet er skadet, må du umiddelbart slutte å bruke det og søke om erstatning.
Rapportér eventuelle usikre forhold eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg informert om eventuelle produkttilbakeretninger eller sikkerhetsvarsler via EU Safety
Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk adapterkitet kun med MGW309 og MGW309S Sight Movers.
Sørg for at Glock 42 eller 43pistolen er avfyrt før du installerer eller bruker adapterkitet.
Følg alle produsentens instruksjoner for sight mover og adapterkit.
Unngå å bruke overdreven kraft under installasjonen for å forhindre skade på våpenet eller adapterkitet.
Bruk passende verneutstyr, som øyevern, mens du bruker adapterkitet.
Ikke modifiser eller endre adapterkitet på noen måte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at Glock 42 eller 43 er avfyrt og peker i en trygg retning.
Samle alle nødvendige verktøy og komponenter fra adapterkitet (adapter spacer og sko).

Installasjon av adapterkitet2.

Fjern eventuelle eksisterende sikter fra Glock 42 eller 43.
Fest adapter spaceren til sight mover i henhold til produsentens instruksjoner.
Sikre skoen på adapter spaceren, og sørg for at den sitter godt.

Bruk av adapterkitet3.

Juster sight mover med adapterkitet og Glockpistolen.
Skyv forsiktig sikten på plass ved hjelp av sight mover.
Sjekk justeringen av sikten og gjør nødvendige justeringer.
Når sikten er riktig installert, fjern adapterkitet og sight mover.

Etterinstallasjonskontroll4.

Inspiser installasjonen for å sikre at sikten sitter sikkert.
Test funksjonaliteten til sikten før du bruker våpenet.



Avfallsinstruksjoner
Kast adapterkitet i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Sjekk med lokale avfallshåndteringsmyndigheter for veiledning om riktig avfallsmetode.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om sikkerhet og bruk av SIGHT MOVER ADAPTER KIT FOR GLOCK® 42/43, vennligst
henvis til kontaktinformasjonen som er oppgitt av produsenten eller forhandleren der produktet ble kjøpt.



ZESTAW ADAPTERÓW SIGHT MOVER DLA GLOCK®
42/43 Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ZESTAWU ADAPTERÓW SIGHT MOVER DLA GLOCK® 42/43 od firmy MGW. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem zestawu
adapterów.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze obsługuj zestaw adapterów ostrożnie, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj zestaw adapterów pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
W przypadku stwierdzenia uszkodzenia, natychmiast zaprzestań używania i poszukaj wymiany.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o ewentualnych akcjach przypominających lub alertach bezpieczeństwa
za pośrednictwem platformy EU Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności
Używaj zestawu adapterów tylko z narzędziami MGW309 i MGW309S.
Upewnij się, że pistolet Glock 42 lub 43 jest rozładowany przed zainstalowaniem lub użyciem zestawu
adapterów.
Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami producenta dotyczącymi narzędzia do przesuwania
celowników oraz zestawu adapterów.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji, aby zapobiec uszkodzeniu broni palnej lub zestawu
adapterów.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas korzystania z zestawu
adapterów.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj zestawu adapterów w żaden sposób.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że Glock 42 lub 43 jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia oraz komponenty zestawu adapterów (spacer adaptera i
stopkę).

Instalacja Zestawu Adapterów2.

Usuń wszelkie istniejące celowniki z Glocka 42 lub 43.
Przymocuj spacer adaptera do narzędzia do przesuwania celowników zgodnie z instrukcjami
producenta.
Zamocuj stopkę na spacerze adaptera, upewniając się, że jest dobrze dopasowana.

Użycie Zestawu Adapterów3.

Wyrównaj narzędzie do przesuwania celowników z zestawem adapterów i pistoletem Glock.
Ostrożnie wciśnij celownik na miejsce za pomocą narzędzia do przesuwania celowników.



Sprawdź wyrównanie celownika i dokonaj niezbędnych poprawek.
Po prawidłowym zainstalowaniu celownika, usuń zestaw adapterów oraz narzędzie do przesuwania
celowników.

Kontrola Po Instalacji4.

Sprawdź instalację, aby upewnić się, że celownik jest bezpiecznie zamocowany.
Przetestuj funkcjonalność celownika przed użyciem broni palnej.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zestaw adapterów zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu w zwykłych odpadach domowych.
Skonsultuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania ZESTAWU ADAPTERÓW SIGHT
MOVER DLA GLOCK® 42/43, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi przez
producenta lub sprzedawcę, u którego zakupiono produkt.



SIGHT MOVER ADAPTER KIT FOR GLOCK® 42/43
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että hankit SIGHT MOVER ADAPTER KIT FOR GLOCK® 42/43 tuotteen MGW:ltä. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä
käyttöopas huolellisesti ennen adapteripaketin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käsittele adapteripakettia aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti adapteripaketti mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Jos tuote on vaurioitunut, lopeta sen käyttö välittömästi ja hanki korvaava tuote.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla kaikista tuotteen takaisinvedoista tai turvallisuushälytyksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä adapteripakettia vain MGW309 ja MGW309Snäkösiirtimien kanssa.
Varmista, että Glock 42 tai 43 pistooli on tyhjennetty ennen adapteripaketin asentamista tai käyttämistä.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita näkösiirtimen ja adapteripaketin osalta.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta et vahingoita asetta tai adapteripakettia.
Käytä asianmukaista suojavarustusta, kuten silmäsuojaa, adapteripaketin käytön aikana.
Älä muokkaa tai muuta adapteripakettia millään tavalla.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että Glock 42 tai 43 on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja adapteripaketin osat (adapterispacer ja kengät).

Adapteripaketin asennus2.

Poista kaikki olemassa olevat tähtäimet Glock 42:sta tai 43:sta.
Kiinnitä adapterispacer näkösiirtimeen valmistajan ohjeiden mukaan.
Kiinnitä kengät adapterispacerin päälle varmistaen tiukka istuvuus.

Adapteripaketin käyttäminen3.

Kohdista näkösiirrin adapteripaketin ja Glockpistoolin kanssa.
Työnnä näkösiirrin paikalleen varovasti käyttäen näkösiirtimen siirtäjää.
Tarkista näkösiirrinten kohdistus ja tee tarvittavat säädöt.
Kun näkösiirrin on asennettu oikein, poista adapteripaketti ja näkösiirrin.

Asennuksen jälkeinen tarkistus4.

Tarkista asennus varmistaaksesi, että näkösiirrin on turvallisesti kiinnitetty.
Testaa näkösiirrin toimivuus ennen aseen käyttämistä.



Hävitysohjeet
Hävitä adapteripaketti paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta ohjeet oikeista hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä SIGHT MOVER ADAPTER KIT FOR GLOCK® 42/43 tuotteen turvallisuudesta ja
käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään, jolta tuote on ostettu.



SIGHT MOVER ADAPTER KIT FOR GLOCK® 42/43
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du köpt SIGHT MOVER ADAPTER KIT FOR GLOCK® 42/43 från MGW. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Läs denna
manual noggrant innan du använder adapterkitet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Hantera alltid adapterkitet med försiktighet för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet adapterkitet för tecken på slitage eller skador.
Om produkten upptäcks som skadad, sluta använda den omedelbart och sök ersättning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser eller säkerhetsvarningar via EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd adapterkitet endast med MGW309 och MGW309S Sight Movers.
Se till att Glock 42 eller 43pistolen är oladdad innan installation eller användning av adapterkitet.
Följ alla tillverkarens instruktioner för sight mover och adapterkit.
Undvik att använda överdriven kraft under installationen för att förhindra skador på vapnet eller
adapterkitet.
Bär lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd, när du använder adapterkitet.
Modifiera eller ändra inte adapterkitet på något sätt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att Glock 42 eller 43 är oladdad och riktad i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter för adapterkitet (adapterutrymme och skena).

Installation av adapterkitet2.

Ta bort eventuella befintliga sikten från Glock 42 eller 43.
Fäst adapterutrymmet på sight mover enligt tillverkarens instruktioner.
Säkra skenan på adapterutrymmet så att den sitter ordentligt.

Användning av adapterkitet3.

Justera sight mover med adapterkitet och Glockpistolen.
Tryck försiktigt sikten på plats med hjälp av sight mover.
Kontrollera justeringen av sikten och gör eventuella justeringar som behövs.
När sikten är korrekt installerad, ta bort adapterkitet och sight mover.

Kontroll efter installation4.

Inspektera installationen för att säkerställa att sikten sitter säkert.



Testa funktionaliteten hos sikten innan du använder vapnet.

Avfallsinstruktioner
Kassera adapterkitet i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om korrekt kassering.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet och användning av SIGHT MOVER ADAPTER KIT FOR GLOCK® 42/43,
vänligen hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes.



SADA ADAPTÉRŮ PRO GLOCK® 42/43
Bezpečnostní Pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili SADA ADAPTÉRŮ PRO GLOCK® 42/43 od MGW. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání vašeho produktu. Před použitím
adaptérů si prosím pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj určený účel.
Vždy manipulujte s adaptérem opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte adaptér na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Pokud je produkt poškozen, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte náhradu.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.
Sledujte informace o jakýchkoli zpětných výzvách nebo bezpečnostních upozorněních prostřednictvím
platformy EU Safety Gate.

Specifická Bezpečnostní Opatření pro Použití
Používejte adaptér pouze s MGW309 a MGW309S Sight Movers.
Ujistěte se, že je pistole Glock 42 nebo 43 vybitá před instalací nebo použitím adaptéru.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro posunovač mířidel a adaptér.
Vyhněte se použití nadměrné síly při instalaci, abyste předešli poškození zbraně nebo adaptéru.
Při používání adaptéru noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle.
Neměňte ani neupravujte adaptér žádným způsobem.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Příprava1.

Ujistěte se, že je Glock 42 nebo 43 vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Připravte si všechny potřebné nástroje a komponenty adaptéru (adaptér spacer a botu).

Instalace Adaptéru2.

Odstraňte jakékoli stávající mířidla z Glock 42 nebo 43.
Připevněte adaptér spacer k posunovači mířidel podle pokynů výrobce.
Zajistěte botu na adaptéru spacer, aby byla pevně uchycena.

Použití Adaptéru3.

Zarovnejte posunovač mířidel s adaptérem a pistolí Glock.
Opatrně zatlačte mířidlo na místo pomocí posunovače.
Zkontrolujte zarovnání mířidla a proveďte potřebné úpravy.
Jakmile je mířidlo správně nainstalováno, odstraňte adaptér a posunovač mířidel.

Kontrola po Instalaci4.

Zkontrolujte instalaci, abyste se ujistili, že je mířidlo bezpečně uchyceno.
Otestujte funkčnost mířidla před použitím zbraně.



Pokyny pro Likvidaci
Likvidujte adaptér v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte u místních úřadů pro správu odpadu, jaké jsou správné metody likvidace.

Kontaktní Informace pro Další Podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti a používání SADA ADAPTÉRŮ PRO GLOCK® 42/43 se prosím obraťte
na kontaktní informace poskytnuté výrobcem nebo prodejcem, u kterého byl produkt zakoupen.
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